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To learn more, please visit
lausd.org/ambassadors
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Office of Student, Family and Community Engagement
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La Inscripcion Abierta

K-12
Open Enrollment

On-time application:
April - May 2024
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https://achieve.lausd.net/K120penEnroliment




Family Academy | L:AUSD

—Title |
Family Conference

——Preparing Students to be Ready for the World —

A free webinar experience for Los Angeles Unified families to learn
about important topics that are foundational in preparing students
to be ready for the world.

Saturday, April 6,2024
8:30 am - 12:30 pm

bit.ly/familyacademywebinar
Zoom ID: 895 5755 5227
Phone Number to Dial In:
1-213-338-8477

Participants who complete two hours of learning will receive
instructional materials and Family Academy T-Shirt.

For more information, please visit: https://www.mobilize.us/lausd/event/604621/

Family Academy | ITAUSD

Conferencia Titulo |
para Familias

Preparar a los Estudiantes para que Estén Listos para el Mundo

Una experiencia por webinario gratuito para que las familias del Distrito
Unificado de Los Angeles aprendan sobre temas importantes y fundamentales
para preparar a los estudiantes para que estén listos para el mundo.

Sabado, 6 de abril, 2024
8:30 am - 12:30 pm

bit.ly/familyacademywebinar
ID de Zoom: 895 5755 5227

Namero de Teléfono para Marcar:
1-213-338-8477

Los participantes que completen dos horas de aprendizaje
recibir@n materiales de instruccion y una camiseta de la Academia para Familias.
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Para ver mas informacién, visite: https://www.mobilize.us/lausd/event/604626/




OFFICE OF THE INSPECTOR GENERAL
FY 2025 Annual Risk Assessment

TAKE OUR
SURVEY»

Wemd(aéeaz{aamm/

https://www.lausd.org/oi

Oficina del Inspector General
Encuesta Anual de Evaluacion de Riesgos 2024-2025

iQueremos saber lo que piensal



2023-2024
SCHOOL EXPERIENCE SURVEY

Your voice matters. Let us know what you think!

PARENTS [
GUARDIANS:

2023-2024
ENCUESTA DE EXPERIENCIAESCOLAR

Su voz importa. jDiganos qué piensa!

PADRES/MADRES/
TUTORES:

Please be sure to take the Parents/Guardians Aseguresedellenarle Pardres/Madres/Tutores
survey beforeitcloseson encuestade sucierreel
Parents/Guardians can take the survey by either scanning the QR code Los Padres/Madres/Tutores pueden llenar la encuesta escaneando el
above or going to lausd.org/TakeTheSES codigo QR de arriba, o en lausd.org/TakeTheSES
SES website: lausd.org/SES Sitio web de SES: lausd.org/SES
Email: SchoolExperienceSurvey@lausd.net Email: SchoolExperienceSurvey@lausd.net
Phone: (213) 241-5600 Teléfono: (213) 241-5600
[ ]
School Experience Survey 2023-2024 survey closes March 22, 2024

Encuesta de experiencia escolar de 2023-2024  encuesta cierre el 22 de marzo, 2024
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Los Angeles
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Welcome Bienvenidos

¢AMILY ACADE,,

LA UNIFIED




Course Catalogue of
Monthly Parent and Family Webinars

b0 e e £4 Catdlogo de cursos de
eIt EMy . . TH
=« =L Seminarios web mensuales para padres y familias

Informational immigrant rights:
Learning about your rights

Informacion sobre los derechos de
los inmigrantes: Conozca sus derechos

March 20: plopyit Office of Student, Family and
20 de marzo, 2024 Community Engagement



Office of Student, Family and I Au s D
Community Engagement

UNIFIED

= e 550 Greetings!  jSaludos!

Antonio Plascenciq, Jr.
Engagement Officer



ﬁ Interpretation Services: Servicios de interpretacion:

laptop or computer computadora portatil o de escritorio
[ —

= Click on the globe icon at the = Haga clic en el simbolo del mundo
bottom of the screen. en la parte de abadjo de su pantalla.

= Select the language of = Seleccione el idioma que le gustaria
preference for you. escuchar.

= You will engage and listen to = Participardy escuchard la
the presentation in the presentacion en el idioma que
language you select. seleccione.

= N
o @ ©® o
Share Screen Record Interretation Reactions




Interpretation services: Servicios de interpretacion:

mobile device dispositivo moévil

Language Interpretation

Original Audio
@ Spanish and English

. ) . English
interpretation available!

Spanish vy
o I

B N Interpretacion de idiomag)Finalizado
Interpretacion de idiomas

LEJ - Ver transcripcion completa

Reactivar audic  Iniciar video Commpa FParticipanies

Audio original

Inglés

Espafiol v

Configuracién de la reunion




" Subtitulos:
I CcC I Closed Captioning (CC): computadora portatil
———— laptop or computer o de escritorio
1) Toenable Closed Captioning: 1) Para activar los subtitulos:
a) Click on Live Transcript below CC a) Haga clic en Live Transcript debajo
icon delicono CC
b) Select Show Subtitle or View Full b) Seleccione Show Subtitle (mostrar
Transcript subtitulo) o View Full Transcript
2) To disable Closed Captioning: click (transcripcién completa)
CC icon and select Hide Subtitle 2) Para desactivar los subtitulos: haga clic

en el icono CC y seleccione Hide Subtitle
(ocultar subtitulo)

1 Show Subtitle Hide Subtitle
View Full Transcript View Full Transcript

Subtitle Settings... Subtitle Settings...

% 2 -~ @ B - @ (] @B - J

Security Participants Chat Share Screen Record Live Transcript Reactions Live Transcript = Breakout Rooms Support




Closed Captioning (CC): mobile device

Subtitulos (CC): dispositivo mévil

1) Click on the 3 dots

2) Click on Meeting Settings

3) Activate Closed Captioning, the click Done
4) This text will show on your screen

5) Captioning is only available in English

6) If you don't want CC, go back to Settings and click Chat
Disable Live Transcript

Live Transcription (Closed Captioning) has
been enabled

& Who can see this transcript?

4 LA e

Unmute Start Video Share Content Participants More

Request Live Transcription

Hello! Hello! Hello!

) Meeting Settings
1) Haga clic en los 3 puntos

- : : % LA 22 ...
2) Hqgo C“C en Meetlng Settlngs (COﬂfIgUfGCIOh de | Unmute Start Video Share Content Participants More
la reuni(’)n) 3 Meeting Settings
3) Active Closed Captioning (subtitulos), haga clic VEETINGS
en Done (Listo) o M b

Meeting Topic en, Na a?\n § i eEO”a

4) Este texto aparecerd en tu pantalla. g reem Disable Live Transcript

P . . . . . Always Show Meeting Controls
5) Los subtitulos solo estdn disponibles en inglés o

View Full Transcript

6) Si no desea los subtitulos, vuelva a Settings Touch Up My Appearance

'E'?é)::cgr?;tmién) y haga click en Disable Live [ — ()] Meeting Settings




Engaging on this Webinar

Participando en este seminario web

This is a Zoom webinar. Participant microphones are automatically muted and video is off.

Este en un seminario web o webinario por medio de Zoom. Automdaticamente estan
desactivados los micréfonos de los participantes, al igual que su video.

Ask questions
Haga preguntas

Interact with presenters and share
your ideas

Interactde con los presentadores
y comparta sus ideas.

Use the emojis to express your reactions
Utilice los emojis para expresar sus reacciones



Meeting Norms Normas para la reunion

1)  We will keep students as a 1) Mantendremos a los estudiantes

priority. como una prioridad.

2) We will use online meeting 2) Usaremos las funciones de la
application features to aplicaciéon de reuniones en linea
respectfully present questions para presentar respetuosamente
and comments related to the preguntas y comentarios
topic in discussion. relacionados con el tema en

discusion.
3) We believe that we can agree

to disagree. 3) Creemos que podemos aceptar

estar en desacuerdo.




LAUSD 2022-2026 Strategic Plan UNIFIED
Pillar 3: Engagement and Collaboration

Establish a Family Academy to equip families
with the skills, information, and networking
opportunities to support students’ academic
and social-emotional success (Strategic Plan,
page 42)

Ready for
the Worid ’ ‘_

Plan Estratégico de LAUSD 2022-2026 S
Pilar 3: Participacion y Colaboracion

Establecer una Academia para las Familias
para dar a las familias las destrezas,
informacion, y oportunidades de redes de
comunicacion para apoyar el éxito
académico y social-emocional de los
estudiantes (Plan Estratégico, péagina 42)




Inclusion Actividad de

® o &
Activity Inclusion
Using Emojis, share if you Usando Emojis, comparte si has
have been in the US for: estado en los EE. UU. durante:
Less than 2 years Menos de 2 anos
2 — 10 years O 2 — 10 anos
£
11— 20 years R~ 11-20anos

°)
®)

21 years or more 21 anos o mas

6 |



Office of Student, Family and I Au s D
Community Engagement

UNIFIED Webinar Staff

Personal del Seminario Web

Natasha Wen Dr. Heidi Mahmud
Parent Educator Coach Admin. Coordinator



MEET YOUR PRESENTERS
CONOCE A SUS PRESENTADORES

LAUREN FLORES MICHELLE POLANCO

Supervising Attorney Supervising Attorney



Learning

Outcomes

Introduction to CARECEN

. Creating an Immigration
Preparation Plan

. Preparing Yourself for
Specific Scenarios

. Avoiding Immigration Fraud

Metas del
aprendizaje

Introduccion a CARECEN

. Crear un plan de preparacion

para la inmigracion

. Prepardndose para escenarios

especificos

. Evitar el fraude de inmigracion



ABOUT CARECEN
CENTRAL AMERICAN RESOURCE CENTER

ACERCA DE CARECEN

Vision: CARECEN envisions Los
Angeles becoming a place where
Central Americans and all other
communities live in peace and dignity,
enjoying economic well-being, social
justice, and political empowerment.

Mission: CARECEN empowers
Central Americans and all immigrants
by defending human and civil rights,
working for social and economic justice
and promoting cultural diversity.

Website: Carecen-la.org
Instagram: @carecen_la

Visién: CARECEN visualiza que Los Angeles
se convierta en un lugar donde los
centroamericanos y todas las demas
comunidades vivan en paz y dignidad,
disfrutando del bienestar economico, la justicia
social y el empoderamiento politico.

Mision: CARECEN empodera a los
centroamericanos y a todos los inmigrantes
mediante la defensa de los derechos humanos
y civiles, el trabajo por la justicia social y
economica y la promocion de la diversidad
cultural.

Sitio web: Carecen-la.org
Instagram: @carecen_la



COLLEGE LEGAL
SERVICES TEAM

The College Legal Service (CLS)
Team is a part of CARECEN'’s
Legal Department. We provide free
immigration legal consultations &
services to all area California State
Universities (CSU) and many area
Community Colleges.

Our services are held remotely at all
campuses we serve. Many of the
campuses also have in-person
availability. The specific schedule for
appointments varies by campus.

In addition to our legal services, we
hold regular presentations on
immigration related topics. These are
always open to anyone, regardless of
campus affiliation.

EQUIPO DE
SERVICIOS LEGALES
DE LA UNIVERSIDAD

El equipo del Servicio Legal Universitario (CLS) es parte del
Departamento Legal de CARECEN. Brindamos consultas y servicios
legales de inmigracion gratuitos a todas las Universidades Estatales
de California (CSU) y a muchos Colegios Comunitarios del area.

Nuestros servicios se llevan a cabo de forma remota en todos los
campus a los que servimos. Muchos de los campus también tienen
disponibilidad en persona. El horario especifico para las citas varia
segun el campus.

Ademas de nuestros servicios legales, realizamos presentaciones
periddicas sobre temas relacionados con la inmigracion. Estos
siempre estan abiertos a cualquier persona, independientemente de
su afiliacion al campus.




WHO QUALIFIES FOR SERVICES THROUGH
THE COLLEGE LEGAL SERVICES TEAM?
.QUIEN CALIFICA PARA RECIBIR SERVICIOS
A TRAVES DEL EQUIPO DE SERVICIOS
LEGALES DE LA UNIVERSIDAD?

CALIFORNIA STATE UNIVERSIDAD ESTATAL DE
UNIVERSITY (CSU) CALIFORNIA (CSU)
e Current students, faculty, staff ) E;ts;jliantes, BOUSSOIES, [PErSOiE!

 Immediate relatives of the above
(Parents, spouses, siblings)

* Alumni who have graduated
within 2 years

« This does not include those
who are no longer enrolled but
never graduated, and does not
include family members of the
alumni

« Familiares inmediatos de los
anteriores (Padres, conyuges,
hermanos)

« Antiguos alumnos que se han
graduado en 2 anos

« Esto no incluye a aquellos que ya
no estan matriculados pero nunca
se graduaron, y no incluye a los
familiares de los ex alumnos



WHO QUALIFIES FOR SERVICES
THROUGH THE COLLEGE LEGAL
SERVICES TEAM?

{QUIEN CALIFICA PARA RECIBIR
SERVICIOS A TRAVES DEL EQUIPO DE
SERVICIOS LEGALES DE LA

UNIVERSIDAD?
COMMUNITY COLLEGES COLEGIOS COMUNITARIOS
e Current students  Estudiantes actuales
* Faculty * Facultad
o Staff  Personal

*All other individuals may still be eligible for CARECEN services, but not through this team

*Todas las demas personas aun pueden ser elegibles para los servicios de CARECEN,
pero no a traves de este equipo



SERVICES
PROVIDED BY
CLS

DACA
Family-based petitions
Naturalization/Citizenship
Special Immigrant Juvenile Status
U-Visas
VAWA
Removal Defense*
AND MORE!

*Removal Defense only available for CSU clients

SERVICIOS
PRESTADOS
POR CLS

DACA
Peticiones basadas en la familia
Naturalizacion/Ciudadania
Estatus Especial de Inmigrante Juvenil
Visas U
VAWA
Defensa de Remocidon*
iY MAS!

* La defensa de remocion solo esta disponible para clientes de

CSuU



CSU CAMPUSES
CAMPUS DE CSU

CSU Channel Islands
CSU Northridge
CSU San Bernardino
CSU Dominguez Hills
CSU Long Beach
CSU Fullerton
CSU Los Angeles
Cal Poly Pomona

CAMPUSES SERVED
CAMPUS SERVIDOS

COMMUNITY COLLEGES
COLEGIOS COMUNITARIOS

Pierce Community College
LA Trade Tech Community College
Fullerton Community College
Irvine Valley Community College
East LA Community College
Rio Hondo Community College
Pasadena Community College
Glendale Community College
Mt. San Antonio Community College
Santa Monica College
West LA College
LA Community College



IMPORTANT NOTE

This presentation is not intended to be legal advice. Everyone’s
immigration situation and options are different.

If you have any questions about your personal situation, we highly
encourage you to schedule an appointment with an attorney so you
can discuss your situation in a confidential space.

NOTA IMPORTANTE

Esta presentacion no pretende ser asesoramiento legal.

La situacion migratoria y las opciones de cada persona son
diferentes.

Si tiene alguna pregunta sobre su situacion personal, le
recomendamos encarecidamente que programe una cita con

un abogado para que pueda discutir su situacion en un espacio
confidencial.



CREATING AN
IMMIGRATION
PREPARATION PLAN

CREAR UN PLAN DE
PREPARACION PARA
LA INMIGRACION




EMERGENCY PLANIFICACION DE

PLANNING: EMERGENCIAS:
CHILDREN NINOS
Identify an emergency contact for 1. Identifigue un contacto de emergencia
children, memorize their phone para los ninos, memorice su numero
number de teléfono
Find someone who may be able to 2. Encuentre a alguien que pueda cuidar
take care of your children if you or a de sus hijos si usted o un ser querido
loved one is detained/deported es detenido/deportado
«  Guardianship (ensuring the « Tutela (garantizar que la
person can make medical persona pueda tomar
and legal decisions for the decisiones médicas y legales
child) por el nifo)
Save for an emergency fund 3. Ahorre para un fondo de emergencia
Update necessary contact 4. Actualizar la informacion de contacto
information with schools necesaria con las escuelas
Obtain passports for U.S. Citizen 5. Obtener pasaportes para nifios

children ciudadanos estadounidenses



EMERGENCY
PLANNING:
ADULTS

Create a folder of all immigration
documents

List of things a child/family member
should do if parents do not come
home at the time they’'re supposed to

List of things a parent or partner can
do in case of deportation

« E.g. call a community agency
that gives legal help

Always carry with you telephone
numbers of legal service providers
and family members who you can
call in case you are detained

PLANIFICACION DE
EMERGENCIAS:
ADULTOS

Crear una carpeta con todos los
documentos de inmigracion

Lista de cosas que un nino/miembro de la
familia debe hacer si los padres no llegan
a casa a la hora que se supone gque
deben hacerlo

Lista de cosas que un padre o pareja
puede hacer en caso de deportacion

« Por ejemplo, llame a una agencia
comunitaria que brinde ayuda legal

Lleve siempre consigo los nimeros de
teléfono de los proveedores de servicios
legales y de los miembros de su familia a
los que pueda llamar en caso de que lo
detengan



FILE OF IMPORTANT DOCUMENTS
ARCHIVO DE DOCUMENTOS IMPORTANTES

Passports

Birth Certificates

Marriage License

Guardianship Orders

Caregiver’s Authorization Affidavit

Any Restraining Orders you may have against anyone
(if applicable)

A-Number and any immigration documents (work
permit, green card, visa, etc.)

Driver’s License and/or Other ldentification Cards
Social Security Card or ITIN number

Registry of birth (for U.S. born children registered in
parent’s home country)(if applicable)

Important Children’s Information

Emergency Numbers and Important Contact
Information

Children(s)’ Medical Information, including health
iInsurance, medication list, and doctor’s contact
information

Pasaportes

Actas de Nacimiento

Licencia de matrimonio

Ordenes de tutela

Declaracion jurada de autorizacion del cuidador

Cualquier orden de restriccion que pueda tener contra
cualquier persona (si corresponde)

Numero Ay cualquier documento de inmigracion
(permiso de trabajo, tarjeta verde, visa, etc.)

Licencia de conducir y/u otras tarjetas de identificacion
Tarjeta de Seguro Social o nimero ITIN

Registro de nacimiento (para nifilos nacidos en los EE.
UU. registrados en el pais de origen de los padres) (si
corresponde)

Informacion importante para los nifios

Numeros de emergencia e informacion de contacto
Importante

Informacién medica de los nifios, incluido el seguro
meédico, la lista de medicamentos y la informacion de
contacto del meédico
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YOU HAVE RIGHTS
NO MATTER WHAT
YOUR IMMIGRATION
STATUS MAY BE

TIENES DERECHOS
PASE LO QUE PASE
SU INMIGRACION
EL ESTADO PUEDE
SER




LAW ENFORCEMENT LA POLICIA ME
ASKS ABOUT MY PREGUNTA SOBRE MI
IMMIGRATION STATUS ESTATUS MIGRATORIO

REDUCE RISK TO YOURSELF REDUZCA EL RIESGO PARA
USTED MISMO

« Stay calm « Manten la calma

 Don’t run, argue, resist, or obstruct * No corra, discuta, se resista ni
an officer, even if you believe your obstruya a un oficial, incluso si cree
rights are being violated gue se estan violando sus derechos

« Keep hands where police can see « Mantenga las manos donde la policia
them pueda verlas

 Don't lie about your status or * No mientas sobre tu estado ni

provide false documents proporciones documentos falsos



LAW ENFORCEMENT
ASKS ABOUT MY
IMMIGRATION STATUS

YOUR RIGHTS

* Right to remain silent

« Anything shared with officials can
later be used in Immigration Court

« Must show immigration papers to
Immigration agents if you have them

« |f immigration agent asks if they can
search you, have right to say no

« |If over 18, carry papers with you at all
times

LA POLICIA ME
PREGUNTA SOBRE Mi
ESTATUS MIGRATORIO

SUS DERECHOS

Derecho a guardar silencio

Cualquier cosa compartida con los
funcionarios puede ser utilizada mas tarde
en la Corte de Inmigracion

Debe mostrar documentos de inmigracion
a los agentes de inmigracion si los tiene.

Si el agente de inmigracion le pregunta si
puede registrarlo, tenga derecho a decir
gue no

Si es mayor de 18 anos, lleve documentos
con usted en todo momento



LAW ENFORCEMENT LA POLICIA ME

ASKS ABOUT MY PREGUNTA SOBRE Mi
IMMIGRATION STATUS ESTATUS MIGRATORIO
WHAT TO DO IN SUCH AN QUE HACER EN UN ENCUENTRO ASI
ENCOUNTER

* In some states, you must provide your * En algunos estados, debe proporcionar
name to law enforcement if you are su nombre a la policia si lo detienen y le
stopped and told to identify yourself. dicen gue se identifique. Pero, incluso si
But, even if you give your name, you das tu nombre, no tienes gque responder
don’t have to answer other questions. a otras preguntas.

* If you are driving and are pulled over, « Si esta conduciendo y lo detienen, el
the officer can require you to show oficial puede exigirle que muestre su
your license, vehicle registration, and licencia, registro del vehiculo y
proof of insurance, but you don’t have comprobante de seguro, pero no tiene
to answer questions about your gue responder preguntas sobre su

Immigration status. estado migratorio.



PVE BEEN STOPPED HE SIDO DETENIDO POR
BY POLICE OR ICE LA POLICIA O ICE

(IMMIGRATION AND CUSTOMS (SERVICIO DE INMIGRACION Y CONTROL
ENFORCEMENT) DE ADUANAYS)
REDUCE RISK TO YOURSELF REDUZCA EL RIESGO PARA USTED MISMO

 Stay calm and do not resist or - Mantenga la calma y no se resista ni obstruya a

obstruct agents or officers los agentes u oficiales
« Do not lie or give false « No mienta ni dé documentos falsos

documents - Preparese usted y su familia en caso de que lo
* Prepare yourself and your family arresten

In case you are arrested «  Memorice los nimeros de teléfono de su familia
« Memorize the phone numbers of y de su abogado

your family and your lawyer .

Haga planes de emergencia si tiene hijos o

- Make emergency plans if you toma medicamentos
have children or take medication



PVE BEEN STOPPED
BY POLICE OR ICE

YOUR RIGHTS

Right to remain silent

Do not have to consent to a search of
yourself or belongings

If arrested by police, right to
government appointed lawyer

If detained by ICE, right to consult
with lawyer, but government is not
required to provide one

You do not have to answer questions
about where you were born, legal
status, or how you entered country

HE SIDO DETENIDO POR

LA POLICIA O ICE

SUS DERECHOS

Derecho a guardar silencio

No tiene que dar su consentimiento para
gue se registre a si mismo o a sus
pertenencias

Si es arrestado por la policia, derecho a un
abogado designado por el gobierno

Si es detenido por ICE, derecho a consultar
con un abogado, pero el gobierno no esta
obligado a proporcionar uno

No tiene que responder preguntas sobre
donde nacio, su estado legal o como ingreso
al pais



I’'VE BEEN STOPPED HE SIDO DETENIDO POR
BY POLICE OR ICE LA POLICIA O ICE

WHAT TO DO IN SUCH AN QUE HACER EN UN ENCUENTRO ASI

ENCOUNTER
Say you wish to remain silent and ask « Diga que desea permanecer en silencio y
for a lawyer immediately pida un abogado de inmediato
If you have been arrested by police, « Si ha sido arrestado por la policia,
right to a local phone call directamente a una llamada telefénica local
If detained by ICE, have right to « Sies detenido por ICE, tiene derecho a
contact your consulate comunicarse con su consulado
Remember you immigration number * Recuerde su niumero de inmigracion (namero
(“A” number) and give it to your family "A") y entregueselo a su familia
Keep a copy of immigration « Guarde una copia de los documentos de
documents with someone you can Inmigracion con alguien en quien pueda

trust confiar



HE SIDO DETENIDO POR
LA POLICIA O ICE

S| CREE QUE SUS DERECHOS FUERON

PVE BEEN STOPPED
BY POLICE OR ICE

IF YOU BELIEVE YOUR RIGHTS

WERE VIOLATED

Write down everything you can
remember, including officers’ badges
and patrol car numbers, which
agency the officers were from

Get contact details from withesses

If injured, seek medical attention
immediately
« Take photographs of injuries

File a written complain with the
agency’s internal affairs division or
civilian complaint board

VIOLADOS

Anota todo lo que puedas recordar, incluidas
las placas de los oficiales y los nUmeros de
los patrulleros, de qué agencia pertenecian
los oficiales

Obtener los datos de contacto de los testigos

Si esta herido, busque atenciéon médica de
inmediato

Tomar fotografias de las lesiones

Presentar una queja por escrito ante la
division de asuntos internos de la agencia o
ante la junta civil de quejas



POLICE OR ICE ARE
AT MY HOME

REDUCE RISK TO YOURSELF

Stay calm and keep door closed

Opening door does not give ICE
permission to enter, but it is safer to
speak to ICE through the door

YOUR RIGHTS

Right to remain silent

Do not have to let police or agents into
your home unless they have certain,
kids of warrants

If police have an arrest warrant, legally
allowed to enter home of persons on
the warrant if they believe person is
inside

Warrant of removal/deportation does
not allow officers to enter home without
consent

LA POLICIA O ICE ESTAN
EN MI CASA

REDUZCA EL RIESGO PARA USTED MISMO

Mantenga la calma y mantenga la puerta cerrada

Abrir la puerta no le da permiso a ICE para entrar,
pero es mas seguro hablar con ICE a traves de la
puerta

SUS DERECHOS

Derecho a guardar silencio

No tiene que dejar que la policia o los agentes
entren a su casa a menos gque tengan ciertas
ordenes de arresto

Si la policia tiene una orden de arresto, se le
permite legalmente ingresar a la casa de las
personas en la orden si creen que hay una
persona adentro

La orden de remocion/deportacion no permite
gue los oficiales ingresen a casa sin
consentimiento



WHAT A
WARRANT
LOOKS
LIKE

COMO SE
VE UNA
ORDEN
JUDICIAL

A SY (Res 1209 Seanh el Sovowe Winrvem

UNITED STATES DISTRICT COURT

for the
Eastern District of California

In the Matter of the Search of
1 &riafly Sercride e progwrry 00 b pravcivd
or identlfly e persom by raswwe cnd ockiven) Cae No
540 Ouk Avenue
Davis, Caldomia 95816

N N Nt

SEARCH AND SEIZURE WARRANT

To Any suthorized law enforcement officer 2:] ]_Sw-°l6' EFB
An spplication by a federal law enforcement officer of an attomey for the government reguests the search
of the following gerson of property locaied in the EASTERN District of CALIFORMNIA =

Caderaifly o puvswon ow desiride e povpesty by N sevrylend omed grve s lewtwteie)
SEE ATTACHMENT A ATTACHED MERETO AND INCORPORATED BY REFERENCE

The person or property 0 bo searched, descrided above, s believed 80 Conconl ridowyly e perpon or desorite S

property ko & seioedr
SEE ATTACHENNT 8 ATTACHED HERETO AND INCORFORATED BY REFERENCE

I Nt that the affidavit(s), or any recorded testimony, establish probable cause %0 search and seize the person or
property
YOU ARE COMMANDED 1o excoute this warrant on of before 9 — F— 2ot d
I o

(v P oy

0 in the daytime 6.00 am. 0 10 pm, O ot any time i the day or nigght 25 1 find ressocable cauie has been
established

Undess delayed notice s authorized below, you must give a copy of the wamant and a receipt for the property
taken to the person from whom, or from whose premises, the progerty was taken, or lesrve the copy and receipt at the
place where the propernty wa lakon

The officer exocating this warrsant, or an officer present during the exocaion of the warrant, ssusl peepase an
inventory as roquired by law amd gromptly retumn this warrant and inventory to United States Magistrate Judge
(i |

T3 | find that immediate notification may have an adverse result lissed In 18 U S.C. § 2705 (except for delay
of ral), snd asthorize the officer executing this warran! 10 delay notice 10 the persom who, or whose propenty, will be
searchod or sined dheck e apgwopwion bow) Dor day s (med 1o cvcwnd 30)

Dunell. the facts justifying, the later specific date of
e 7 -
T -
Date and time isased ?— 2(' .70// /{-‘{m"/ 2 _—
¢f fon a0 /M » :.6 -

City and state: SACRAMENTO. CALIFORNIA ECMUND F. BRENNAN. US. MAGISTRATE JUDGE
Privted mamne omd tile

Issued by a court

Emitido por un
tribunal

Attachment should
have the name of
the person &
address to be
seized

El embargo debe
tener el nombre de
la personay la
direccion que se va
a incautar

Signed by a Judge
or Magistrate Judge
Firmado por un

Juez o Juez
Magistrado



THIS IS
NOT A
VALID
WARRANT

ESTA NO
ES UNA
ORDEN
VALIDA

S DEPARTMENT OF HHOMELANDSECURITY Warran! for Arrest of Aben

b Issued by Department of
Homeland Security (DHS),
not a court

To: Ay imsigration officer autBorized purssant (o scctioas 136 and 257 of the
Tmmigration snd Natisaality Act and part 257 of tithe X, Code of Federal
Regulations, 10 serve warrants of arvest for imoskgr sthon visdation

| wd th »
TR Sl L CSS o Emitido por el
0 e posd —— et Depar_tamento _de
f - , pon. A&V Seguridad Nacional (DHS,

por sus siglas en inglés), no
por un tribunal

0 sometrn confimatnon of the subpect's idogiity sWS recoglh chack of fedens

Lt ascs Nt alTemastnely mdcae by iz iv8 v WMadithion b ey relishic

irdormation. st the sudqent cither lackhs il e st Lt of potw (ntandeg six
e sndier US. sremieration B oW

: satcrcts soude Volusianly by the A0 I iremi g sticat ofTicer and v (e
re2able evadonoe that aYrrres -"..\ ~\A‘. & bt offier lacks nnmegr athon staten of
notuitbsianding soch statge & reenMibiSlRer U S smmregration law

YOU ARE COMMANDED 1o Srread il aa b e tme comoddy for rormmoval proceed s under 1
Ireengratoe J Navoguity ACLEE above-nancd shes

Signed by an
immigration officer and
not a judge

Certificale of Service

[ herchy corufy that the Warrsat for Asvest of Alicn v scrved by e of

Firmado por un oficial
S R de inmigracion y no
- et por un juez



PVE BEEN STOPPED
BY POLICE OR ICE

WHAT TO DO IN SUCH AN ENCOUNTER

Ask if they are immigration agents and
what they are there for

Ask agent/officer to show you a badge
or identification through the window or
peephole

Ask if they have a warrant signed by a
judge
« If they say they do, ask them to slide

it under the door or hold it up to a
window S0 you can inspect it

Don’t lie or produce false documents

Don’t sign anything without speak to a
lawyer first

If agents force their way in, do not resist

HE SIDO DETENIDO POR

LA POLICIA O ICE
QUE HACER EN UN ENCUENTRO ASI

Pregunteles si son agentes de inmigracion y
para qué estan alli

Pidale a su agente/oficial que le muestre una
credencial o identificacion a traves de la ventana
o mirilla

Pregunteles si tienen una orden firmada por un
juez
Si dicen que si, pideles que lo deslicen por

debajo de la puerta o que lo acerquen a una
ventana para que puedas inspeccionarlo

No mientas ni produzcas documentos falsos
No firme nada sin hablar primero con un

abogado
Si los agentes entran por la fuerza, no te
resistas




RED CARDS

These cards can help individuals to assert
their rights in a variety of situations, such
as ICE interaction. In stressful situations, it
may be harder to remember your rights, so
carrying one of these cards can be
beneficial.

https://www.ilrc.org/red-cards

https://www.redcardorders.com/

You have constitutional rights:

* DO NOT OPEN THE DOOR if an immigration agent is
knocking on the door.

* DO NOT ANSWER ANY QUESTIONS from an
immigration agent if they try to talk to you. You have the right
to remain silent.

* DO NOT SIGN ANYTHING without first speaking to a
lawyer. You have the right to speak with a lawyer.

* If you are outside of your home, ask the agent if you are free to
leave and if they say yes, leave calmly.

« GIVE THIS CARD TO THE AGENT. If you are inside of
your home, show the card through the window or slide it under
the door.

RS
TAR AS ROJAS

Estas tarjetas pueden ayudar a las personas a hacer
valer sus derechos en una variedad de situaciones,
como la interaccion con ICE. En situaciones
estresantes, puede ser mas dificil recordar sus
derechos, por lo que llevar una de estas tarjetas puede
ser beneficioso.

https://www.ilrc.org/red-cards

https://www.redcardorders.com/

I do not wish 10 speak with you, answer your questions, or sign
or hand you any documents based on my Sth Amendment rights
under the United States Constitution.

I do not give you permission to enter my home based on my 4™
Amendment rights under the United States Constitution unless
you have a warrant to enter, signed by a judge or magistrate with
my name on it that you slide under the door.

I do not give you permission to search any of my belongings
based on my 4th Amendment rights.

[ choose 10 exercise my constitutional rights,

These cards are available to citizens and noncitizens alike



https://www.ilrc.org/red-cards
https://www.ilrc.org/red-cards

REPORTING AN
ICE CIVIL RIGHTS
VIOLATION

 Document everything! (photos,

officer badge number, record video,

take notes) share this with your
attorney

* Report the violation to the Federal
government by filing a complaint
with the Office for Civil Rights and
Civil Liberties

DENUNCIAR UNA
VIOLACION DE LOS
DERECHOS CIVILES DE
ICE

« iDocumenta todo! (fotos, numero de placa
de oficial, grabar video, tomar notas)
Comparta esto con su abogado

* Denuncie la violacion al gobierno federal
presentando una queja ante la Oficina de
Derechos Civiles y Libertades Civiles

https://www.dhs.gov/file-a-civil-rights-complaint



https://www.dhs.gov/file-a-civil-rights-complaint

LY MEMBER
R DETENIDO

LOCATING A DETAINED FRIEND
LOCALIZAR A UN AMIGO O FAMI

People arrested by ICE will first be

processed by officers in an ICE detention

and removal office or short-term facility for

up to 72 hours https://locator.ice.gov/odIs/#/index

Then may be transferred to another place
for long-term stay, often out of state

Search by Biographical Information

When searching by nhame, a detainee's first and last names are required and must be an exact match (e.g., John

Doe will not find Jon Doe or John Doe-Smith). When inputting a hyphenated last name into the Online Detainee
Some _people_ may be tranSferred Several Locator System, please include hyphen in order for the locator to find the individual (e.g., Doe-Smith). You are also
times in the first few weeks required to select the detainee's Country of Birth. (* Required Field)
First Name: *

Las personas arrestadas por ICE primero
seran procesadas por oficiales en una

oficina de detencion y deportacion de ICE Last Name: *
0 en un centro a corto plazo por hasta 72
horas Country of Birth: *

-- Select a Country --

Luego puede ser trasladado a otro lugar
para una estadia a largo plazo, a menudo
fuera del estado

Algunas personas pueden ser trasladadas

varias veces en las primeras semanas —

Month: Day: Year:



https://locator.ice.gov/odls/#/index

WHAT IS THE REMOVAL PROCESS LIKE?
¢COMO ES EL PROCESO DE REMOCION?

Deportation Triggers

*  Home or community raids
*  Travel/border check point
* Routine police stop/farrest

*  Agplication for greencard,
citizenship, etc,

v

Detention:

Anyone | facin 4
deportation can be
detained.

Bond Hearing: if you
are detained and
eligible for a bond, the
judge may set one.
Some people are not
eligible for bond

hearings.

DHS starts
deportation
process

Immigration Court:

Master Calendar &
Indrv

idual hearings

l'"!"l
m

Immigration
|| Appeals (BIA)

Circuit Courts of
Appeals & U.S.
Supreme Court

Administrative
) Remaoval:

Under some
circumstances (for
example, if you have
an old order of
removal) DHS may try
to deport you without
sending you to
Immigration Court

<Y,
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AVOIDING
IMMIGRATION
FRAUD

EVITAR EL FRAUDE
MIGRATORIO




GET YOUR
IMMIGRATION
CHECK-UP

When was the last time you spoke to an
Immigration attorney?
Have life circumstances changed?

Obtaining FOIA records as preparation

HAZTE SU CHEQUEO
DE INMIGRACION

« ¢ Cuando fue la ultima vez que hablé con un
abogado de inmigracion?

« ¢Han cambiado las circunstancias de la
vida?

* Obtencion de registros FOIA como

preparacion



WHO IS AUTHORIZED TO HELP WITH LEGAL IMMIGRATION CASES?

¢QUIEN ESTA AUTORIZADO PARA AYUDAR CON CASOS LEGALES DE INMIGRACION?

LICENSED ATTORNEYS ACCREDITED REPRESENTATIVES
ABOGADOS CON LICENCIA THROUGH THE DEPARTMENT
OF JUSTICE
REPRESENTANTES ACREDITADOS

PARALEGALS UNDER THE DIRECTION
OF LICENSED ATTORNEYS
ASISTENTES LEGALES BAJO LA
DIRECCION DE ABOGADOS CON

Attended law school and graduated
with a Juris Doctorate degree (J.D.)

Passed a bar exam

Licensed member of a state bar
association

In good standing with the state bar
association

Asistio a la facultad de derecho y se
gradud con un Doctorado en
Jurisprudencia (J.D.)

Haber aprobado un examen de
abogacia

Miembro con licencia de un colegio
de abogados estatal

Estar al dia con el Colegio de
Abogados del Estado

A TRAVES DEL DEPARTAMENTO
DE LA JUSTICIA

Non-attorneys who have
demonstrated to the DOJ that they
have the education and training to
provide certain immigration services

Must work at a recognized
organization

“Full” or “partial” accreditation

No abogados que han demostrado
al Departamento de Justicia que
tienen la educacion y la
capacitacion para proporcionar
ciertos servicios de inmigracion
Debe trabajar en una organizacion
reconocida

Acreditacion "plena” o "parcial”

LICENCIA

Paralegals and Legal Assistants
are able to assist Attorneys in
providing services to individuals

They cannot represent clients
themselves

Los asistentes legales y los
asistentes legales pueden ayudar
a los abogados a brindar
servicios a las personas

No pueden representar a los
clientes por si mismos



SOME HELPFUL RESOURCES
ALGUNOS RECURSOS UTILES

LIST OF
ACCREDITED STOERNA%TSRIO
REPRESENTATIVES
LISTA DE DETENGA EL
REPRESENTANTES FRAUDE
ACREDITADOS NOTARIAL

https://www.justice.gov/e
oir/find-legal-

representation

org/

https://stopnotariofraud.

ARE YOU A VICTIM
OF FRAUD? (EOIR)

:ERES VICTIMA DE
UN FRAUDE?
(EOIR)

https://www.justice.gov/s
ites/default/files/pages/at
tachments/2016/01/14/ar
e_you_the_victim_of fr

aud.pdf

PROTECTION
TIPS (AILA)

CONSEJOS DE
PROTECCION
(AILA)

https://stopnotariofraud.
org/wp-
content/uploads/sites/8/2
019/04/18102430.pdf

WHAT YOU SHOULD
EXPECT FROM YOUR
LEGAL REP. (UNHCR)

LO QUE DEBE
ESPERAR DE SU
REPRESENTANTE
LEGAL (ACNUR)

https://www.unhcr.org/s
8595dfcd.pdf



‘ NOTARIO FRAUD

WHAT IS A NOTARIO?

In many Latin American and European

countries, a notario publico, has the
equivalent of a law license and is

gualified to advise and represent clients

before the government.

In the U.S. a ‘notary public’ is only
gualified to witness the signature of
forms. Notary publics, or notaries, are

NOT attorneys, and are not qualified to

represent anyone In court.

FRAUDE DE NOTARIO

¢, QUE ES UN NOTARIO?

En muchos paises de América Latina y
Europa, un notario publico tiene el
equivalente a una licencia de abogado y
esta calificado para asesorar y representar a
clientes ante el gobierno.

En los EE. UU., un "notario publico" solo
esta calificado para atestiguar la firma de
formularios. Los notarios publicos, o
notarios, NO son abogados y no estan
calificados para representar a nadie en la
corte.



‘ LEGAL ADVICE ASESORIA LEGAL

oo

CHECKLIST

Check state bar association for
list of lawyers

« Payments

« USCIS Forms
Too good to be true?
Case Contracts and Updates
Application Copies

e

LISTA DE VERIFICACION

Consulte el Colegio de Abogados del
estado para obtener una lista de
abogados

 Pagos

« Formularios de USCIS
¢, Demasiado bueno para ser verdad?
Contratos de casos y actualizaciones
Copias de la solicitud



IF YOU HAVE BEEN HARMED BY A
NOTARIO, REPORT THEM BY VISITING

Sl HA SIDO PERJUDICADO POR UN
NOTARIO, REPORTELO VISITANDO

https://stopnotariofraud.org/



QUESTIONS?
:PREGUNTAS?

Web: www.carecen-la.org
Instagram: @carecen_la colleges
TikTok: @carecen _la colleges




Review of

Learning

Introduction to CARECEN

. Creating an Immigration
Preparation Plan

. Preparing Yourself for
Specific Scenarios

. Avoiding Immigration Fraud

Repaso del
aprendizaje

Introduccion a CARECEN

. Crear un plan de preparacion

para la inmigracion

. Prepardndose para escenarios

especificos

. Evitar el fraude de inmigracion



Y How did we cComo nos

,u, do? fue?
a.

Please take a few minutes to tell us how beneficial this workshop was for you.
Por favor tome unos minutos para contarnos qué tan beneficioso fue este taller para usted.

1. How Did We Do? / ;Como lo hicimos? (Rating Scale)

1: Not Beneficial / No beneficioso, 5: Extremely Beneficial / Extremadamente beneficioso

1 2 3 4 5



" o~
Call to Action \é‘ Llamada a la Accidn

What is something
you learned today
that you would like

to put into practice or
share with others?
Let us know in chat!

¢Qué es algo que
aprendid hoy que le
gustaria poner en
practica o compartir
con otros?
iDiganos en el chat!
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ii ‘i Evaluation Evaluacion

Please take a few minutes to tell us how this workshop supported your learning.
Por favor tome unos minutos para informarnos como este taller apoyé su aprendizaje.

https://bit.ly/FAW2024-03-20

&} English -

Spanish

2024 03.20 Immigration Rights r

SESSION EVALUATION

1. Select the date of the session. *

e

2. Please select your school type (e.g., elementary) and then select your school's name from
the drop-down menus below. If you are not connected with a school, please go to the next
question.

If your school has more than one type (e.g., K-12), you can select any of the school types it serves
(e.g., elementary, middle, and high).

School names that start with a number are listed first, followed by remaining schools in alphabetical
order. If your school is a magnet school, please select the regular campus.

Type -- Please Select -- v




Upcoming Webinars

Date: Wednesday, April 3, 2024

Time: 5:00-6:30pm

Topic: Play, Learn, Grow: Early Education
Matters

LAUSD.org/familyacademy

Date: Monday, April 8, 2024

Time: 5:00-6:30pm

Topic: Our Roots, Our Cultures, Our
Languages: The Story of Dual Language
Education

LAUSD.org/familyacademy

L Proximos semindrios web

Fecha: Miércoles, 3 de abril, 2024
Hora: 5:00-6:30pm

Tema: Jugar, Aprender, Crecer:
La Educacion Temprana Importa

LAUSD.org/familyacademy

Fecha: Lunes, 8 de abiril, 2024

Hora: 5:00-6:30pm

Tema: Nuestras Raices, Nuestras
Culturas, Nuestras Lenguas: La Historia
de la Educacion en dos Idiomas

LAUSD.org/familyacademy



Family Academy | L:AUSD

—Title |
Family Conference

——Preparing Students to be Ready for the World —

A free webinar experience for Los Angeles Unified families to learn
about important topics that are foundational in preparing students
to be ready for the world.

Saturday, April 6,2024
8:30 am - 12:30 pm

bit.ly/familyacademywebinar
Zoom ID: 895 5755 5227
Phone Number to Dial In:
1-213-338-8477

Participants who complete two hours of learning will receive
instructional materials and Family Academy T-Shirt.

For more information, please visit: https://www.mobilize.us/lausd/event/604621/

Family Academy | ITAUSD

Conferencia Titulo |
para Familias

Preparar a los Estudiantes para que Estén Listos para el Mundo

Una experiencia por webinario gratuito para que las familias del Distrito
Unificado de Los Angeles aprendan sobre temas importantes y fundamentales
para preparar a los estudiantes para que estén listos para el mundo.

Sabado, 6 de abril, 2024
8:30 am - 12:30 pm

bit.ly/familyacademywebinar
ID de Zoom: 895 5755 5227

Namero de Teléfono para Marcar:
1-213-338-8477

Los participantes que completen dos horas de aprendizaje
recibir@n materiales de instruccion y una camiseta de la Academia para Familias.

(=] 514 ]
S <
[=] '.'r;}s

Para ver mas informacién, visite: https://www.mobilize.us/lausd/event/604626/
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Family Guide to the Guia para Familias del
LAUSD Strategic Plan Plan Estratégico de LAUSD

@Lauso Wi @LAauso W,

Family Guide to the Guia para Familias del Plan
LAUSD Strategic Plan Estratégico de LAUSD

https:/ [bit.ly/ips-FamilyGuide



LAUSD

UNIFIED

Becomed
Regional y
Ambassador /

Inspire Those
Around You

Engage and leverage

the power of our families, ‘&

communities and "

educational partners. "é y
-

=
<
| Iff -

| *

To learn more, please visit
lausd.org/ambassadors

OO

@LAUSDfamilies

lausd.org/sface
Office of Student, Family and Community Engagement

LAUSD

UNIFIED

Convertirse
en Embajador
de Region

Inspire a Quienes
lo Rodean

Participe y aproveche el

poder de nuestras familias,
comunidades y socios
educativos.

Para obtener mas informacion,
visite lausd.org/ambassadors

0eOo

@LAUSDfamilies

lausd.org/sface
Office of Student, Family and Community Engagement




La Inscripcion Abierta

K-12
Open Enrollment

On-time application:
April - May 2024

r

it
b

af
s

-
#

https://achieve.lausd.net/K120penEnroliment




OFFICE OF THE INSPECTOR GENERAL
FY 2025 Annual Risk Assessment

TAKE OUR
SURVEY»

Wemd(aéeaz{aamm/

https://www.lausd.org/oi

Oficina del Inspector General
Encuesta Anual de Evaluacion de Riesgos 2024-2025

iQueremos saber lo que piensal



2023-2024
SCHOOL EXPERIENCE SURVEY

Your voice matters. Let us know what you think!

PARENTS [
GUARDIANS:

2023-2024
ENCUESTA DE EXPERIENCIAESCOLAR

Su voz importa. jDiganos qué piensa!

PADRES/MADRES/
TUTORES:

Please be sure to take the Parents/Guardians Aseguresedellenarle Pardres/Madres/Tutores
survey beforeitcloseson encuestade sucierreel
Parents/Guardians can take the survey by either scanning the QR code Los Padres/Madres/Tutores pueden llenar la encuesta escaneando el
above or going to lausd.org/TakeTheSES codigo QR de arriba, o en lausd.org/TakeTheSES
SES website: lausd.org/SES Sitio web de SES: lausd.org/SES
Email: SchoolExperienceSurvey@lausd.net Email: SchoolExperienceSurvey@lausd.net
Phone: (213) 241-5600 Teléfono: (213) 241-5600
[ ]
School Experience Survey 2023-2024 survey closes March 22, 2024

Encuesta de experiencia escolar de 2023-2024  encuesta cierre el 22 de marzo, 2024
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iEncuentre
las artes y la
cultura del
condado de
Los Angeles
cerca de
usted!
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